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ARGUS PRO  
LIFECARE 2
L’unità di terapia intensiva mobile con monitor paziente, ECG a 12 canali, 
defibrillatore e pacemaker
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ARGUS PRO  
LIFECARE 2

ARGUS PRO LifeCare 2 è stato creato  
grazie alla sapiente applicazione di  
soluzioni tecnologicamente all'avanguar-
dia e alla struttura robusta e allo stesso 
tempo leggera utilizzata anche nella  
costruzioni di aeromobili. 

Defibrillatore/monitor in grado di  
soddisfare le aspettative più esigenti.

12 derivazioni nella visualizzazione di ECG a riposo 

Sia che si tratti di prestazioni sanitarie 
d’urgenza, trasporto di pazienti ospe-
dalizzati o trasferimenti di pazienti 
interospedalieri, ARGUS PRO LifeCare 2 
esegue incondizionatamente tutti gli  
interventi ed è caratterizzato da un 
design compatto con un peso inferiore 
a 4 kg. 
Ecco una panoramica delle importanti 
funzioni offerte da questo dispositivo. 

DISPLAY A COLORI 8,4": Straordinaria 
leggibilità persino in caso di luce del sole 
intensa e a distanza, 6 forme d’onda e tutti i 
parametri configurabili singolarmente, ECG 
diagnostico con tutte le 12 derivazioni

TASTI FUNZIONE: Tasti funzione diretti per 
accedere alle varie modalità e alle principali 
funzionalità

TASTI PROGRAMMABILI: 7 tasti program-
mabili per un accesso semplice e rapido alle 
principali funzioni della modalità del disposi-
tivo corrente

TRASFERIMENTO DATI VIA GSM: Modulo 
GSM integrato per trasferimento dati 
wireless

STAMPANTE A 6 CANALI

	 Larghezza carta 114 mm per una visualiz-
zazione fino a 6 curve

	 Visualizzazione dell’ECG a riposo

	 Stampa dei referti di intervento

	 Lunghezza carta: 30 m, piegata a Z

	 Formati di stampa configurabili 
singolarmente

2 INTERFACCE USB: Esportazione dei dati 
di intervento su una chiavetta di memoria 
USB, salvataggio e caricamento delle confi-
gurazioni del dispositivo, aggiornamento 
software
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SOLO 4,4 KG CON TUTTE LE 
OPZIONI – SEMPLIFICA LA 
VITA DEI PARAMEDICI

1 	 Custodia laterale sinistra: ECG, 
NIBP, elettrodi, piastra sinistra, 
LifePoint

2 	 Custodia laterale destra: SpO2, 
etCO2, IBP, temperatura, piastra 
destra

3 	 ECG 4 più 6 4 	 Mainstream e sidestream IRMA/
ISA per etCO2
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12 DERIVAZIONI NELLA VISUALIZZAZIONE DI ECG A 
RIPOSO  

MODALITÀ MONITORAGGIO

ARGUS PRO LIFEPOINT 
Grazie al sensore di feedback per CPR riutilizzabile di 
ARGUS LifePoint, le principali misurazioni possono essere 
visualizzate sotto forma testuale e grafica. Il dispositivo 
agevola inoltre le operazioni di posizionamento.



55

MONITORAGGIO DEI  
PARAMETRI VITALI

ECG:  Misurazione di ECG a 12 canali 
in modalità simultanea, monitoraggio 
automatico della fibrillazione 
ventricolare

NIBP:  Misurazione automatica della 
pressione arteriosa per adulti, bam-
bini e neonati

PULSOSSIMETRIA SpO2: Masimo 
Rainbow SET con SpCO, SpMet, 
SpHb e PVI

CAPNOGRAFIA: Possibilità di misu-
razione CO2 sia mainstream che 
sidestream 

TEMPERATURA:  2 misurazioni 
simultanee per temperatura interna 
e cutanea

PRESSIONE ARTERIOSA INVASIVA:  
2 misurazioni simultanee, connessioni 
per vari sensori di pressione

TERAPIA

AED:  Semplice funzionamento 
1-2-3 (analisi AED dell’erogazione di 
scariche), rilevamento automatico di 
elettrodi per adulti o bambini. 

DEFIBRILLATORE:  Utilizzo di 
elettrodi e piastre per adulti e bam-
bini, erogazione di scariche in moda-
lità sincrona o asincrona, passaggio 
dalla modalità AED alla modalità di 
defibrillazione manuale. 

PACEMAKER
	 Stimolazione transcutanea attra-

verso gli elettrodi

	 Modalità Fissa e Su richiesta

	 Modalità Pausa e Overdrive

	 Funzione pacemaker durante la 
diagnostica e il monitoraggio dei 
parametri vitali

DIAGNOSTICA

	 Visualizzazione dell’ECG a 12 
canali sullo schermo

	 Stampa di ECG a riposo con  
misurazione e interpretazione

	 Salvataggio degli ECG a riposo 
registrati

	 Trasmissione di ECG a riposo 
registrati come file PDF o fax a un 
account e-mail o download dei 
dati su SEMA3 (sistema di gestione 
dei dati di SCHILLER)

	 Stampa di ECG a 12 canali in  
modalità simultanea

	 Stampa di ECG a 6 canali in  
modalità continua

	 Misurazione ST

MONITORAGGIO DEI PARA-
METRI VITALI COMPLETO, 
DIAGNOSI E TERAPIA

MODALITÀ DEFIBRILLAZIONE MODALITÀ PACEMAKER
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ATTACCO PER 
CARICABATTERIE

	 Attacco a parete leggero e robusto 
per ambulanze, aeromobili ed 
elicotteri

	 Utilizzo con una sola mano con  
meccanismo di blocco automatico

	 Connessione di rete tramite unità di 
alimentazione da 100/230 V

	 Connessione alimentazione veicolo da 
8-48 V c.c.

	 Interfaccia USB

	 Interfaccia Ethernet per trasferimento 
dati

	 Connessione VGA per unità di 
visualizzazione

ATTACCO A PARETE  ATTACCO PER BARELLA 

ATTACCO PER CARRELLO

	 L’attacco per caricabatterie può essere 
fissato su qualsiasi carrello compatibile 
con gli standard VESA utilizzando una 
piastra adattatore VESA 

ATTACCO PER BARELLA

	 Attacco per montaggio facilitato sulla 
maggior parte delle barelle comuni

	 Semplice meccanismo di blocco 
automatico
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ATTACCO FLESSIBILE PER 
QUALSIASI OPERAZIONE 
DI SOCCORSO

ARGUS PRO Lifecare 2, la soluzione affidabile adatta per interventi via 
terra, acqua e aria 



 Americas
SCHILLER Americas Inc.
Doral, Florida 33172

North America:
Phone +1 786 845 06 20
Fax +1 786 845 06 02
sales@schilleramerica.com
www.schilleramerica.com

Latin America & Caribbean
Phone +1 305 591 11 21
Fax +1 786 845 06 02
sales@schillerla.ch
www.schillerla.ch 

 Asia
SCHILLER Asia-Pacifi c / Malaysia
52200 Kuala Lumpur, Malaysia
Phone +603 6272 3033
Fax +603 6272 2030
sales@schiller.com.my
www.schiller-asia.com

 Austria
SCHILLER Handelsgesellschaft m.b.H.
A-4040 Linz
Phone +43 732 70 99 
Fax +43 732 757 000
sales@schiller.at
www.schiller.at

 China
Alfred Schiller (Beijing) Medical Equipment 
Co.,Ltd.
100015 Beijing, China
Phone +86 010 52007020
Fax +86 010 52007020-8016
info@schillerchina.com
www.schillermedical.cn

 France
SCHILLER Médical S.A.S.
F-67162 Wissembourg
Phone +33 3 88 63 36 00
Fax +33 3 88 63 36 49
info@schiller.fr
www.schiller-medical.com

 France (distribution France)
SCHILLER France S.A.S.
F-77608 Bussy St Georges
Phone +33 1 64 66 50 00
Fax +33 1 64 66 50 10
contact@schillerfrance.fr
www.schiller-france.com

 Germany
SCHILLER Medizintechnik GmbH
D-85622 Feldkirchen b. München
Phone +49 89 62 99 81 0
Fax +49 89 609 50 90
info@schillermed.de
www.schillermed.de

 Hungary
SCHILLER Diamed Ltd.
H-1141 Budapest
Phone +36 1 383 4780 / +36 1 460 9491
Fax +36 1 383 4778
info@schillerhungary.hu
www.schillerhungary.hu

 India
SCHILLER Healthcare India Pvt. Ltd.
Mumbai – 400 059, India
Phone +91 22 6152 3333 / 2920 9141
Fax +91 22 2920 9142
sales@schillerindia.com
www.schillerindia.com

 

Poland
SCHILLER Poland Sp. z o.o.
PL-02-729 Warszawa
Phone +48 22 843 20 89 / +48 22 647 35 90
Fax +48 22 843 20 89
schiller@schiller.pl
www.schiller.pl

 

Russia & C.I.S.
AO SCHILLER.RU
125124 Moscow, Russia
Phone +7 (495) 970 11 33
Fax +7 (495) 956 29 10
mail@schiller.ru
www.schiller.ru
www.schiller-cis.com

 

Serbia 
SCHILLER d.o.o.
11010 Beograd
Phone +381 11 39 79 508
Fax +381 11 39 79 51 8
info@schiller.rs
www.schiller.rs

 

Slovenia 
SCHILLER d.o.o.
2310 Slovenska Bistrica
Phone +386 2 843 00 56
Fax +386 2 843 00 57
info@schiller.si
www.schiller.si

 

Spain
SCHILLER ESPAÑA, S.A.
ES-28232 Las Rozas/Madrid
Phone +34 91 713 01 76
Fax +34 91 355 79 33
schiller@schiller.es
www.schiller.es

 

Switzerland
SCHILLER-Reomed AG
CH-8953 Dietikon
Phone +41 44 744 30 00
Fax +41 44 740 37 10
sales@schiller-reomed.ch
www.schiller-reomed.ch

 Turkey
SCHILLER TÜRKIYE
Okmeydani-Sisli – Istanbul
Phone +90 212 210 8681 (pbx)
Fax +90 212 210 8684
info@schiller.com.tr
www.schiller-turkiye.com

 United Kingdom
SCHILLER UK
Bellshill, ML4 3PR
Phone +44 1698 744 505
Fax +44 1698 744 474
sales@schilleruk.com
www.schilleruk.com

 Croatia 
Schiller medicinski instrumenti d.o.o.
10000 Zagreb
Phone +385 1 309 66 59
Fax +385 1 309 66 60
info@schillerzg.hr
www.schiller.hr

Headquarters: SCHILLER AG, Altgasse 68, CH-6341 Baar, Switzerland, Phone +41 41 766 42 42, Fax +41 41 761 08 80, sales@schiller.ch, www.schiller.ch
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LT Book für 
inhouse-Druck

Extra Light für 
Offset-Druck
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